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AH-64A APACHE 
IRAQI FREEDOM
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Designed according to meet specs of the US Army's 
Advanced Attack Helicopter (AAH) plan, the AH-64A 
Apache is an all-weather attack helicopter equipped with the 
latest in tactical air warfare electronics technology, including 
the nose-mounted TADS (Target Acquisition and Designation 
Sight) System for simultaneous multiple targeting capabilities 
in a battlefield environment and the PN VS (Pilot Night Vision 
Sensor), a terrain-sensing System which allows for nap-of-the- 
earth flight in total darkness. The Apache has a maximum 
main ordnance load-out of 16 AGM-114 Hellfire missiles, 
laser-guided anti-ground weapons which can be guided by the 
helicopter's own targeting System in "fire-and-forget" mode, 
which allows the helicopter to take evasive action 
immediately after launch, but which are also capable of being 
"passed off" after launch to other friendly laser-targeting 
elements in the battlefield environment, for example, 
reconnaissance aircraft flying overhead or special ops teams 
on the ground. There is also a radar-guided variant of the 
Hellfire, the AGM-114L Hellfire II, which was developed

iT-?)) mm. ■■ 2^, ±Q-^- : 14.63m, JPttÄ : 
15.47m, hJtäffiST') : 4.65m,

: 8,006kg, JL'/'J's : 
h U ^T700-GE-701SAcli-701C, 
1,510shp(-701)X2, 1,940shp(-701 C)X2, fl*f3a!%Sgi§t : 
480km(-701), 407km(-701C)

from the original Hellfire for use with the AH-64D Apache 
Longbow. The first US Army unit equipped with the Apache 
was the 6th Cavalry Brigade, which received their first 
shipment of the choppers in 1986.
(Data) Crew: two; main rotor: 14.63m; fuselage length: 
15.47m; height (to tip of rotor mast): 4.65m; maximum takeoff 
weight: 8,006kg; engine: General Electric T700-GE-701 or 
70IC with maximum power output of l,510shp (-701) x 2 or 
l,940shp (-70IC) x 2; maximum cruising ränge: 480km (with 
-701 engines), 407km (with -70IC engines)
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•Clean model surface with wet cloth
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•Cut each design out of decal sheet 

and dip them in warm water for 20 
seconds
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•Move desigh to exact position with wet 
fmger tip, and push out excess water and 
air bubbles under decal with soft cotton
cloth
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•Check with fmger tip if design is loose 

on base paper.If so, place it on 
proper position on model and slide off 
base paper leavmg design on model
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•When decals get dry, wipw off with wet 

cloth excess glue left around decals

CAUTION : NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES
PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES. 
ATENCÄO . IMPRÖPRIO PARA CRIAN^AS COM MENOS 
DE 3 ANOS. CONTEM PE^AS PEQUENAS.

NICHT FÜR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT 
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO AI BAMBINI Dl 
ETA’ INFERIORE AS 36 MESI. CONTIENE PICCOLE
PARTI.
FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE 
END 3 ÄR. INDEHOLDER SMÄ DELE.

ATTENTIE : NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 
JAAR. BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION . NO ES CONVENIENTE PARA NINOS 
MENORES DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS 
PEQUENAS.
riPOZOXH KATAAAHAO TIA FIAIAIA ANQ TON TRIO 
NETQN fl EPIEXEI MIKPA TEMAXIA

■VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
•Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfältig 

durch
•Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben
•Die geleerten Plastiktuten sollten zerrissen und weggeworfen 

werden, um zu verhindern, daß Kleinkinder beim Spielen dann 
ersticken

•Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe 
von offenen Rammen

•Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des 
Zusammenbaus für ausreichende Ventilation sorgen

■ ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA 
CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE

•Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las 
mstrucciones

•Emplee solamente cemento plästioo y pmturas
•Rompa y tire las bolsas de plästco a fin de evrtar que los 

ninos pequenos puedan sofocarse jugando con ellas
•No emplee nunca cemento m pmture cerca de Hamas
• Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene 

l'ambiente durante la costruzione

■ LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE 
MONTAGE

•Studier attentivement les instructions avant le montage 
•N'utiliser que del'adhesif plastique et du verms 
•Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour eviter 

tout danger d'etouffement pour les enfants 
•Ne jamais utiliser d'adhesif ou du vermis pres d'une flamme 
•Utiliser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece 

pendant le montage

■LEGGERE QUESTO PRIMA DEL 
MONTAGGIO

•Studiare attentamente le istruziom prima del montaggio 
•Usare solo adesivo e vermci per plastica 
•Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare 

il pencolo di soffocamento per bambim piccoli 
•Non usare mai l'adesivo o la vermce vicmo ad una fiamma 
•Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion 

durante la construccion

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 

"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE 

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

A m

< fc SA Aväb <fc

2 tÜZfcik(Dt — -JUWts y,
/ufcv-fzt5fe-e-n^&v$.t<DT, i®yütt< fc$ u.

3 ^Dap(5#nUlCfiJ]UIXU, W U ^ fcikOZAlt 5?|leftTT< fc$ b0

7äbT</c$bo 
5 /h£/d:g|fpDp/^£>U3;-r©T.

/J\$ b fcM© b-5 ^IST CT < t'o

vmxmiof&txfrfo u izto ««©fi#©11 \zm. u mo
T<7t$bc

7 mmm.
* If UÄl'T< t'. u izt*
* ik(Di& < x©f$ffl iiife^ic±©T < $ bo ?i^©»ti^u^t-„ imms

@ PIC A (A T < Tt £ (Ao
*ie^TS^PlcA^fech^li. t< lcAS©7kT;5tb^UT. ggflcfilX 

UT<Cc$0No
8 im, mmm,

l < II/uTIEU< CT< J

v> -v

A CAUTION
*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED 

BELOW BEFORE ASSEMBLING.
* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ 

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN 
AGED12 0R YOUNGER.

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT READ THE INSTRUCTIONS BEFORE 
ASSEMBLING

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT 
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR- 
ING OVER HEAD

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS 
INTO DUSTBOX AT ONCE

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME 
PARTS MAY BE TOO SHARP MORE CAUTION AND CARE NEEDED 
FOR FAMILIES WITH IN FANTS

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS KEEP AWAY 
FROM REACH OF CHILDREN

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC MAY 
HURT THE ASSEMBLER

7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS 
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC 
*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY
*DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND 

EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL 
WATER AND CONSULT A DOCTOR

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC PROPERLY AFTER
l CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL J
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Hobby kits

(») 7\ -tr -7
T425-8711 TEL (054)628-8241

HASEGAWA CORPORATION
3-1-2 Yagusu Yaizu Shizuoka 425-8711 Japan

© PRINTED IN JAPAN. 2007.10 (N) HTR



CB)

(N)

«ITTllzm- 8Üt
91O n“0

TLn___BIxBIln.._

J L
©) e©)^

lO___5]

Finnr^nj”irv^ umi u u \m
_ „ «“ZT K115324K^5rL26a_rL_n27

nru aäinrirw
LJ31 33 >

30| E3 & c-ura^,
I n 35 36 n n n H37

41 y

nnnru

____ fliofUuLii

nnnnr^© © © © °

LilJlM____irnj _
C) # 

l7n ns
raz^ir

Jl9_

rrn

Parts not for use 
Teile werden nicht verwendet 
Pieces a ne pas utiliser 
Parti non per uso 
Partes para no usar

For Japanese use only
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H'l in pamtmg mdication is the number of GSI 
Creos Aqueous Hobby Color, while H is that of 
Mr Color Glue is not mcluded in this kit

HiJ] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der 
Aqueous - Hobby - Color von GSI Creos, wahrend 
□ den Ton der Farbsene Mr Color anzeigt Im 
Bausatz ist kein Klebstoff enthalten

Sur le guide de pemture, H[1j correspond au 
numero de couleur GSI Creos AQUEOUS HOBBY 
COLOR alors que Q correspond ä Mr COLOR, 
La colle n’est pas fourme dans ce kit

HlIj nella mdicazione della pittura e il numero 
della GSI Creos del colore ad acqua per Hobby, 
mentre Q e quello di Mr Color La colla non e 
mclusa nella scatola di montaggio

HlL en mdicaciones de pintado Este es el 
numero de GSI Creos Aqueous Hobby Color, 
mientras Q es el de Mr Color El pegamento 
no esta mcluido en el kit

Hil ÜMfeflTK^ftitGSI Creos ttj pDn * 14flM M » m M 
ff!, MlllJftil GSI Creos ffipanÄWÜM,

B Hg] 77?2 (Md BLACK Hü ts—^7V—> KHAKI GREEN
□ Hg] SILVER m hU isafe BURNTIRON
E hH 10-7 ^7 (1) OLIVE DRAB (1) M HgT] $'i'77=?v7 TIRE BLACK
m hU msm STEEL m FS36320 GRAY FS36320
ES hH 7^mU77y7 FLAT BLACK si FS36375 GRAY FS36375
ES Hg] Z'JT-UyF CLEAR RED
M Hü 7V7-7JI- CLEAR BLUE
m Hg] m^(7\y y'>=L) FLESH





Horizontal Stabilizer Installation
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Various Parts Installation J19





2004^10«
South Carolina Army National Guard U.S.ARMY October 2004, IRAQMarking & Painting [C

Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
Decoracion y Pintura

Tt'JlJMWWiW MM) 2003^4^ -i??
Ilth Aviation Regiment (Ättack] U.S.ARMY 
April 2003, IRAQ

+z<»wmmteV4s,x'T-)i^ (iB6o%, ±TH4o%t»/j^T®orr„ 
♦This marking chart has been reduced by 60% in the side view and 40% in the 

top and bottom views from 1/48 scale.
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